
(dále jen „občanský zákoník"), a na základě usnesení Rady městské
části Praha 1 č. UR20 1263 ze dne 03.11.2020, tuto dohodu:

Dohoda
o zajištění organizace prodeje a udržování pořádku na Farmářském trhu

(dále jen „Dohoda")

I.
Preambule

1. MČ Praha 1 prohlašuje, že je oprávněna užívat části pozemku pare. č. 484/3 a pozemku
pare. č. 2372/1 v k. ú. Nové Město, obec Praha - náměstí Republiky, Praha 1 - vyznačené na
situačním plánku, který tvoří přílohu č. 1 této Dohody, za účelem provozování Farmářského trhu
(dále jen „Farmářský trh").

2. MČ Praha 1 a Organizátor se dohodli, že Organizátor je povinen na základě plné moci
udělené MČ Praha 1 požádat příslušný silniční správní úřad o vydání správního rozhodnutí o
povolení zvláštního užívání pozemní komunikace (dále jen „Správní rozhodnutí") za účelem
zřízení a provozu Farmářského trhu do tří dnů od uzavření této Dohody.

II.
Předmět a účel Dohody

1. Předmětem a účelem této Dohody je úprava režimu a podmínek organizace prodeje na
Farmářském trhu a zajištění a udržování pořádku na Farmářském trhu Organizátorem, to vše
v souladu s podmínkami stanovenými Správním rozhodnutím.
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Dohoda č. CES 2020/0878

Níže uvedené strany;
Název: Městská část Praha 1
v
IC: 00063410
Se sídlem: Úřad městské části Praha 1, Vodičkova 681/18, Praha 1, PSČ 115 68
Zastoupená: Ing. Petrem Hejmou, starostou

dále jen „MČ Praha 1“ na straně jedné

a

Název: DELICATO CENTRUM a.s
IČ: 29039983
DIČ: CZ29039983
Se sídlem: Jeseniova 1196/52, Žižkov, Praha 3, PSČ 130 00
Zastoupená: Tomášem Ságlem, statutárním ředitelem
dále jen „Organizátor" na straně druhé

uzavřely níže uvedeného dne, měsíce a roku dle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský
zákoník, v platném znění



2. Organizátor je oprávněn provozovat a užívat Farmářský trh pouze k účelu a způsobem
stanoveným touto Dohodou, Provozním řádem platným pro Farmářský trh (dále jen „Provozní
řád“), který tvoří přílohu č, 2 této Dohody, nařízením č. 9/2011 Sb. hl. m. Prahy, kterým se vydává
tržní řád, v platném znění, a Správním rozhodnutím.

III.
Úplata

1. V souvislosti s organizací Farmářského trhu jeOrganizátor povinen hradit MČPraha 1 úplatu,
jejíž výše je stanovena dohodou stran a činí 1.201.200,- Kč (slovy jedenmiliondvěstějednatisícdvěstě
korun českých) za rok bez DPH. DPH ve výši 21 % činí 252.252,- Kč, úplata za rok včetně DPH činí
1.453.452,-Kč.

2. Úplata, uvedená v odst. 1. tohoto článkuje splatná předem, nejpozději do 28. 2. roku, za
který se úplata platí, a to bankovním převodem na účet MČ Praha 1:

číslo účtu: 130016-2000727399/0800, vedený u České spořitelny, a.s., VS 9922600182

IV.
Základní podmínky prodeje

1. Obě strany této Dohody se dohodly, že na Farmářském trhu je povolen prodej sortimentu
dle přílohy č. 3 této Dohody, a to za dodržování všech podmínek daných obecně závaznými
právními předpisy, Provozním řádem, Správním rozhodnutím a ostatními případnými správními
rozhodnutími.

2. Organizátor se zavazuje, že na Farmářském trhu bude prodávat pouze a jen na vyhrazeném
místě určeném MČ Praha 1, osobně nebo prostřednictvím prodejce (dále jen „Prodejce").

3. Obě strany této Dohody se dohodly na nepřípustnosti pochůzkového prodeje, zákazu
prodeje a produkce mimo stanovenou prodejní dobu, která je PO, ÚT, ST, ČT, PÁ od 08:00 hod.
do 21:00 hod. v období od 15. 3. do 20. 11. příslušného kalendářního roku, a zákazu prodeje
sortimentu zboží neodpovídajícího příloze č. 3 této Dohody.

4. Organizátor si zajistí na své náklady:

- Stánky, které musí vždy na sobotu a neděli demontovat
- rozvod elektrické energie s aktuální revizí
- sociální zařízení pro Prodejce, ochranu a úklid

5. Obě strany berou na vědomí, že Prodejce se může odchýlit od povoleného sortimentu pouze
a jen s předem uděleným souhlasem Organizátora a při zachování charakteru Farmářských trhů, o
čemž obratem Organizátor uvědomí písemnou formou MČ Praha 1.
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v.
Práva a povinnosti Organizátora

1. Organizátor je povinen provozovat Farmářský trh dle podmínek stanovených touto
Dohodou, Provozním řádem, Správním rozhodnutím, ostatními případnými správními
rozhodnutími, obecně závaznými právními předpisy a v souladu se zásadami dobrých mravů.
Organizátor je povinen v prodejní době stanovené v 51. IV. této Dohody a při pořádání
mimořádných akcí zajišťovat na Farmářském trhu a v bezprostředním okolí Farmářského trhu
pořádek a čistotu. Při pořádání mimořádných akcí, které jsou povoleny příslušnými správními
orgány, je Organizátor zavázán k plnění povinností dle předchozí věty pouze v případě, že je
zároveň spolupořadatelem těchto akcí.

2. Organizátor je oprávněn pronajmout jednotlivým Prodejcům prodejní

policejními orgány.

6. Organizátor je povinen zajišťovat na Farmářském trhu klid, pořádek a čistotu, a tó včetně
odstraňování odpadu tomu odpovídající odbornou firmou, v souladu s vyhláškou č. 8/ 2008 Sb. hl.
m. Prahy, o udržování čistoty na ulicích a

místa za úplatu za
účelem prodeje sortimentu zboží stanoveného touto Dohodou.

3. Organizátor je povinen vést denní evidenci pronájmu jednotlivých prodejních míst
jednotlivým Prodejcům, a to podle obchodních jmen Prodejců a jejich sortimentu s přiložením
aktuálního výpisu z obchodního rejstříku nebo živnostenského listu Prodejce.

4. Organizátor je povinen vést evidenci o porušení Provozního řádu Prodejci a uložených
sankcích. Organizátor je povinen každého Prodejce s Provozním řádem prokazatelně seznámit a
vyžadovat a kontrolovat jeho dodržování.

5. Organizátor je povinen zajistit v prodejní době stanovené v 51. IV. této Dohody dodržování
podmínek stanovených Provozním řádem a obecně závaznými právními předpisy, zejména
dodržování stanoveného sortimentu zboží, udržování pořádku, čistoty a bezpečnosti Prodejci, a to
případně i ve spolupráci sMČ Praha 1 a příslušnými

jiných veřejných prostranstvích (vyhláška o čistotě),
v platném znění, udržovat veřejně přístupné plochy Farmářského trhu a veřejné komunikace
sjízdné a schůdné a zajistit v uvedené lokalitě ochranu veřejné zeleně v souladu s obecně
závaznými právními předpisy.

7. V nutných případech je Organizátor povinen umožnit přístup na Farmářský trh, případně
uvolnit Farmářský trh či jeho část správcům inženýrských sítí nebo pro stavební činnost či údržbu.
O nutnosti uvolnění Farmářského trhu v takových případech rozhoduje příslušný silniční správní
úřad, resp. příslušný stavební úřad.

8. Organizátor může k zajištění provozu Farmářského trhu určit odpovědnou fyzickou osobu- správce.
9. Organizátor je povinen na vhodném, trvale viditelném místě označit Farmářský trh svým
obchodním jménem a identifikačním číslem (IČ) a uvést jméno správce a prodejní dobu.

10. Organizátor je povinen ke dni skončení této Dohody provést řádný úklid Farmářského trhu
a uvést Farmářský trh do původního stavu. Pokud Organizátor nesplní povinnost dle předchozí
věty, zajistí úklid MČ Praha 1 prostřednictví třetí osoby, a to na náklad Organizátora. Organizátor
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je povinen uhradit náklady MČ Praha 1 dle předchozí věty do tří dnů od doručení výzvy MČ Praha
1 k jejich zaplacení.

11. Organizátor je povinen umožnit zástupci MČ Praha 1 provádění kontroly dodržování
podmínek této Dohody a řídit se pokyny osob provádějících kontrolu.

12. Organizátor je odpovědný za škodu na pozemcích, veřejné zeleni, majetku MČ Praha 1 či
majetku třetích osob, pokud dojde ke vzniku takovéto škody v příčinné souvislosti s jeho činností na
Farmářském trhu. V případě vzniklých škod je Organizátor povinen provést na vlastní náklady
okamžitou nápravu včetně uvedení do původního stavu, to vše dle pokynů MČ Praha 1. V případě
vzniku škod, které nelze odstranit uvedením do původního stavuje Organizátor povinen je nahradit
peněžní formou.

13. Organizátor je povinen platit řádně a včas úplatu dle čl. III. této Dohody.

VI.
Práva a povinnosti MČ Praha 1

1. MČ Praha 1 je povinna předat příslušné doklady nezbytné k činnosti dle této Dohody, má-
li takové, Organizátorovi na základě předávacího protokolu do pěti dnů od uzavření této Dohody
a po skončení účinnosti této Dohody je protokolárně převezme zpět od Organizátora.

2. MČ Praha 1 je po dobu trvání této Dohody oprávněna provádět kontrolu dodržování
podmínek této Dohody ze strany Organizátora, v případě vzniklých závad a škod tyto
prokazatelným způsobem zdokumentovat a oznámit tyto skutečnosti neprodleně a prokazatelně
Organizátorovi, stanovit lhůty a způsob k odstranění zjištěných závad.

VIL
Smluvní sankce

1. Za porušení povinností stanovených touto Dohodou Organizátorem sjednávají strany Dohody
ve prospěch MČ Praha 1 následující smluvní sankce:

a) za porušení zákazu prodeje zboží, které není v souladu s přílohou č. 3 Dohody, sjednaného
v čl. IV. odst. 3. této Dohody smluvní pokutu ve výši 5.000,- Kč za každý byť i jen započatý
den, kdy trvalo toto porušení
b) za prodej na místě, které není vyhrazeným místem dle této Dohody, smluvní pokutu 5.000,-
Kč za každý jednotlivý případ,

2. Veškeré smluvní sankce je Organizátor povinen zaplatit v souladu s písemnými pokyny MČ
Praha 1 do 15 (patnácti) dnů ode dne doručení výzvy k zaplacení Organizátorovi. Ve výzvě
k zaplacení smluvní sankce je MČ Praha 1 povinna uvést specifikaci porušení povinností včetně
dokladů prokazujících tuto skutečnost.

VIII.
Zvláštní ujednání

1. Strany této Dohody výslovně souhlasí s tím, aby tato Dohoda byla vedena v evidenci
vedené městskou částí Praha 1, která bude přístupná podle zák. č. 106/1999 Sb., o svobodném
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den, kdy trvalo toto porušení
b) za prodej na místě, které není vyhrazeným místem dle této Dohody, smluvní pokutu 5.000,- 
Kč za každý jednotlivý případ,

2. Veškeré smluvní sankce je Organizátor povinen zaplatit v souladu s písemnými pokyny MČ 
Praha 1 do 15 (patnácti) dnů ode dne doručení výzvy k zaplacení Organizátorovi. Ve výzvě 
k zaplacení smluvní sankce je MČ Praha 1 povinna uvést specifikaci porušení povinností včetně 
dokladů prokazujících tuto skutečnost.

VIII.
Zvláštní ujednání

1. Strany této Dohody výslovně souhlasí s tím, aby tato Dohoda byla vedena v evidenci 
vedené městskou částí Praha 1, která bude přístupná podle zák. č. 106/1999 Sb., o svobodném

4



přístupu k informacím, v platném znění, a která obsahuje údaje o stranách, předmětu Dohody,
ěíselné označení Dohody a datum jejího podpisu.

2. Smluvní strany prohlašují, že skutečnosti uvedené v této Dohodě nepovažují za obchodní
tajemství ve smyslu § 504 občanského zákoníku a udělují svolení k jejich užití a zveřejnění bez
stanovení jakýchkoli dalších podmínek.

IX.
Závěrečná ustanovení

1. Tato Dohoda se uzavírá na dobu určitou od 01.01.2021 do 31.12. 2023.

2. Tuto Dohodu lze ukončit písemnou dohodou stran nebo výpovědí kterékoliv strany. Strana
Dohody může tuto Dohodu vypovědět bez udání důvodu. Výpovědní doba v tomto případě činí
šest měsíců a počíná běžet dnem následujícím po dni doručení výpovědi druhé smluvní straně.

3. V případě, že Organizátor přes předchozí písemné upozornění MČ Praha 1 porušuje
povinnosti stanovené touto Dohodou, je MČ Praha 1 oprávněna tuto Dohodu ukončit výpovědí
s výpovědní dobou, která činí 15 (patnáct) kalendářních dnů. Výpovědní doba počne běžet dnem
následujícím po dni doručení písemné výpovědi Organizátorovi. Ve výpovědi musí být obsaženy
její důvody.

4. Strany této Dohody jsou oprávněny mimo zákonné důvody k odstoupení od této Dohody
odstoupit, jestliže to vyžaduje událost vzniklá v důsledku vyšší moci nebo v případě, že se
Organizátorovi nepodaří získat Správní rozhodnutí dle čl. I. odst. 2. této Dohody. Odstoupení od
této Dohody se stává účinným okamžikem jeho doručení druhé straně.

5. Strany se dohodly na tom, že žádná z nich nebude činěna odpovědnou za nesplnění
jakýchkoli povinností vyplývajících z této Dohody nebo zajejich opožděné splnění v době platnosti
Dohody, je-li toto nesplnění nebo opožděné splnění povinností způsobeno vyšší mocí. Za vyšší
moc jsou považovány všechny události, které nemohou být stranami Dohody ovládány, které jsou
nepředvídatelné či nevyhnutelné a brání úplnému nebo částečnému plnění povinností stran
stanovených touto Dohodou. Patří mezi ně mimo jiné události způsobené např. válkou, požárem,
výbuchem, zemětřesením, stávkou, omezením přístupu k pozemku správními úřady či policií a
další události a případy podobné výše uvedeným.

6. Pokud nastane událost způsobená vyšší mocí, strana Dohody, která se o této události dozví,
je povinna informovat druhou stranu doporučeným dopisem, ve kterém bude popsána událost a
situace s předpokládanou délkou trvání události.

7. Organizátor bere na vědomí, že v případě předčasného ukončení této Dohody dle tohoto
článku Dohody nemá Organizátor nárok na jakoukoliv finanční či jinou kompenzaci ze strany MČ
Praha 1.

8. Veškeré změny a dodatky k této Dohodě jsou platné pouze v písemné formě, odsouhlasené
oprávněnými zástupci obou stran.

9. Právní vztahy touto Dohodou neupravené se řídí příslušnými ustanoveními občanského
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zákoníku.

10. Nedílnou součástí Dohody jsou tyto přílohy:

0 Příloha č. 1 - situační plánek
o Příloha č. 2 - Provozní řád
® Příloha č. 3 - sortiment zboží

11. Tato Dohoda nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma stranami a účinnosti dnem jejího
uveřejnění v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti
některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), v platném
znění (dále jen „zákon o registru smluv“). Strany Dohody se dohodly, že uveřejnění této Dohody
dle zákona o registru smluv provede MČ Praha 1.

12. Strany Dohody prohlašují, že Dohodu uzavřely svobodně a vážně, prosty omylu a tísně a
po jejím důkladném přečtení, což stvrzují i podpisy svých oprávněných zástupců.

13. Tato dohoda je vyhotovena ve čtyřech stejnopisech, z nichž v den jejího podpisu obdrží
jedno vyhotovení Organizátor a tři vyhotovení MČ Praha 1.

Tímto se osvědčuje v souladu s ustanovením § 43 zákona č. 131/2000 Sb., o hlavním městě Praze,
v platném znění, že návrh na uzavření této dohody byl projednán a schválen Radou městské části
Praha 1 dne 03.11.2020, usnesením č. UR20_1263.

Jf- Mo
V Praze dne MH Mo V Praze dne

Městská část Praha 1 DELICATO CENTRUM a.s.

DfeílCATO CENTRUM ais.
Tomáš Ságl
statutární ředitel
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11,) Na námtetf R^úSliígř |špu' instalovány také poklopy ovládacloharmatítr (pro pflp<$^#v}!8$§SÍjlnýůli-110100 
wtáenftk *piiyíf% kteri nesní, být v Jejich .ftrnkeí omezeny. Na tťefito ovládwléfc■sraiíh^jb přísný »<**» 
paitovánI,stinlítaitavenT.JaÁ>'chkollv vozidel, Instalování jakýchkoliv íUveb.AíaddvMraileríillii InstaJbVáof 
JakýeBkolfv ádíaM^Aslavete ® zanecháváni Jakýchkoliv předrnteů,« to sdiMéa.xď»fi)i)}'poXkoiei|f'WB» 
ovfild«<áefi»'«iAaMit^ďes4^1c<aspilbennSn(’tnNiMtto-pnstaq>u k tímto ovládáním *rroaiísinfc«1^JiWkot|v'touSroto^Í, 
zásahy iMpiávy jí wútíá Itoatetóovat plísiužné správce (ajoov^eítorovíétlactoíiiĎiBatof, PK> použití Ukováte 
ovládacích anníteje nutnosamostatní a na vlastní vrub zajistit pKsliSoé smlouvy o připojeni, vypuííínlabdbiui 
tícbtoroťdil spHiloínýralsprivolsItídleJejlcb pravidel, pokynů apHslainýcb předpisů, “'

120 N8 námM RapublB^ jsou instaioviny vsíápy do kolektorů a Jachet bjvalího Čest^b telecoro^ které-nettií být 
v jejich fkoko! omezený a musí kníru být vidy uroožniu přistup pro Zátahovou jedtotkti, a to 24 fcodw denní, 355 
dni v toče, Na lécbto vstupech a Jachtách je pNsný zákaz parkováni, stáni ii zastaveni jakýchkoliv vozidel, 
Instalováni Jakýchkoliv staveb, skladováni materiálů, Instalování jakýchkoliv -dočasných stává) dl zanecháváni 
Jal^ohkoltv pfedmítů,«to zdĎvodú- zsbriařnl poíkozenl tíchto vstupů a Jachet do kolektorů. Pio jakékoliv 
souSinnosfl, zásahy Ui ůpravyjenutaikontaktovatpHsliilníhospiivce.

13. ) Píj pohybu napám teti Republlkys vozidly il i jakookollvtechnlkoa le tfebarespektovaťdopravnl ziiftienl.dbit,
aby nebyly poškozeny okolní budovy a podzemnf ůbjekty, zefmina Jejich statika, baldy, soldy, partery, měkýzýi 
fasádní prvky, vyplní otvorů, sochy spod.

14. ) PH využití hántiai Republiky jetfeba zajistit řádný, donateiný a pravidelný úldid, a to vidy aouUdu a ve shodí
S místními I obecní platnými předpisy orgánů státní správy i samosprávy,

TI*)'. Pří využití námtetl Rspublikýje třeba zajistit bezpečnost chodců, daUicli ůíastnCcůjítolintho provozu, (provoza 
Veřejná dopraly, jakož i bezproblémový průjezd vozidel záchranného integrovaného systému, jakož I dalJIob 
Záchranných abezpeinostaich složek, a to vidy v touiadu a ve shodí s tiiljítniroi í obíioriS plabiýnjl predpisy oríánŮ 
státní správy I samosprávy,

16. ) Při využiti námtetl Republiky je třeba zajistit bez výjimky dodrženi platných předpisů bezpečnosti práce pro
transporty, montážní a demooiiínl práce, a to vždy v souladu a vo shodí sdaljta) pl#taými ;mlstrdmf f dbeífií 
platnými předpisy orgánů státní správy 1 samosprávy;

17. ) Při využití námtetl Republiky je třeba každopádně respektovat platnou l<*lslafivO (2ákony, vyWilky, předplsý,
povolaní, naHzent, provid&f .předpisy* prováděcí *<pi**8W ijwm
a samosprávy. .

lí,) Pfi využiji náměstí Republiky vzniká povinnost vytvořeni a ichvileftfhavarijních plánů (ů*př, na ůnifcropnph 
látek), PJf vypracování takovýchto ]»v^of<arfiIÍb« závazná ispeciální zákony, Vyhlásá*
předpisy a nařízeni orgánů státní správy a MZrtospfivy,

19.) Prt využití ttimtetí Republiky je podmínkou pro povolení k uírtfstí«r jaJíf<iíiirt>ltV anřtBšaf přcdloStíoJ ‘titolce
ipřtmýiazakrfcslwiíroQv^dfioibo xaíízcfú.

20. ) giftfctkrfrfe pcdUiiíofeb sM musí být' nahlíženo vtíy na TŠK • povfano«Í.Íp^
pb. odstranění havárie uvést povrchy na náměstí Republiky do původního stavu,

21, ) PH využití námtetl Republiky vzniká oahlalo vad povinnost pro každou tdnwřSdaoUi udáJost, a to na odpovědného
správce námtetí Republiky, Ten, kdo nirttetl využívá, nehiiouto nahlaJovaci povinností zbsvro svých povinností 
vyplývajících z obecni závazných, jafcoíl speciálních, zákonů, vybláíek, předpM a nařízeni ■ orgánů jťábil správy
a samosprávy, *

SS») jakákoliv případná následky plynouct aponJienl podmínek tohoto provozního fátítr, jakeži daJJfch.povinností' 
azivtzků z n&o plynoucích, že strany eventoikldh nájemců předmětným ptoáh ofe»ároWff Já6u
eventuální nájemci povinni ba vlastni náklady, odstranit-a uvést do půvórfatiho^Savtif a^plpodlrteehbdlotjek^l 
postupů a ůd*)4 od výrobců Sl,dodavatelů dotdený<dr:&tethnámtetli ó kterýcb JánájBneě ihítePt^EtíéBfailntoní. 
nájemci i) uHVatetí je známo, žo pH nedodrženi tohoto provoznlhd fádft.jakof^^'t1pWlma^*'«uuiíí'4!oifi«• 
plynoucích, můfe být pokutován přfaluínýml orgány státní správy a sama správy.



Sortiment zboží Farmářských trhů
Příloha č. 3

- zboží čerstvé či zpracované, pocházející od zemědělců, pěstitelů, zahrádkářů, sběračů 
lesních plodů a hub a dále od malých producentů, obměňované v závislosti na ročním 
období, kterým je ovoce, zelenina, květiny, vejce, mléčné a masné výrobky, maso, 
pečivo, další zemědělské a zahrádkářské produkty
produkty lidových uměleckých řemesel z proutí, šustí, dřeva a keramiky 
občerstvení (stravovací služby)

- nápoje včetně alkoholických kromě lihovin ve smyslu čl. 2 odst. 1 nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 110/2008


